
Resources for Learning Hebrew Cursive and Rashi Script

There are three styles of the alef-bet that you will encounter while learning Talmud. The Talmud 
proper (Mishna and Gemara) is printed in block letters, which is the standard form of Hebrew 
writing found in most printed works. Our teachers will frequently write on the board with 
‘cursive’ letters. This script is the style of Hebrew handwriting that has become normative for 
Modern Hebrew speakers. Knowing this script will not only help you read your teachers’ writing, 
it will also make your own note-taking much faster. Finally, some commentaries published 
alongside the Talmud text (e.g., Rashi and Tosefot) are printed in an alternative font known as 
Rashi script. This printing convention was adopted so that these texts would be easily 
distinguished from the Mishna and Gemara—you can think of Rashi script in this context as 
Hebrew italics. 

Below is a table showing the form of the alef-bet in all three styles. Tip: Highlight the letters in 
cursive and Rashi script that look significantly different from their familiar block counterparts. 
There are actually only a handful that are not easily recognizable. Also, pay special attention to 
the differences between letters that look similar—for example, lamed and tzadi in Rashi script.

תשרקץצףפעסןנםמלךכיטחזוהדגבא
תשרקץצףפעסןנםמלךכיטחזוהדגבא

תשרקץצףפעסןנםמלךכיטחזוהדגבא

Virginia Spatz
from Svara.org



Practice reading the cursive text below.

DEUTERONOMY 6:4–9

ד.   אֶ ינוּ ה׳  ֹ ל ה׳ אלֱ ָ ע ישִרְׂ ׃שְׁ חָֽ ׀ הֵ֖ אֵ֑ יךָ בְּכלָ־לבְבְָ מַ֖ ֹ ת ה׳ אלֱ הבְַ  ְ ך֥ו הֶ֑ אֵ֖ תָ֔ אָ֣

. ָ ך ֹ ׃ובְּכלָ־נפַשְְׁ ובְּכלָ־מאְ דֶֽ וםֹ ך֖ ַ ְ ה ּ י מצְוַ ֹ ר אנָ להֶּ אֲ ָ ים ה וּ הדַבְָּ ָ י֖והְ ך֛ כִ֧ שֶ֨ אֵ֗ רִ֣ י֞

 . ָ ך ׃עלַ־לבְָ ְ בֶֽ רךֶ ם בְּשׁבְִתְּ בְּבֵי ובְּלכֶתְְּ בַ יךָ ודְבִּרְַ  ם לבְָ ְ ַּנ דֶ֔ושְׁנִ ך֣ ך֙ תֶ֙ ך֤ בָ֑ תָ֖ ֶ֔ נ תָ֣

 . ָ ך ּ ׃בְשׁכָבְְּ ובְּקו מֶֽ ך֖ .  וֽ ָ יך ין עיֵ ת  ָ וּ לטְטֹ ָ ךָ והְ ָ ותֹ עלַ־י ְ ם ל ׃וקְּשׁרְַ נֶֽ בֵ֥ ֹ֖ פ י֥ דֶ֑ א֖ ם תָ֥ תָ֛וכּתְבְַ

.ָ יך ָ ךָ ובִּשׁעְ ת בֵּי ּ ׃עלַ־מזְו רֶֽ תֶ֖ ֹ֥ ז

ָ( ה)׃שׁמְעַ ישִרְׂאָלֵ ה׳ אלֱהֹיֵנוּ ה׳ אחֶדָ ( ד) ואְהָבְַתָּ אתֵ ה׳ אלֱהֹיֶךָ בְּכלָ־לבְבְָך

 ָ והְיָוּ הדַבְּרָיִם האָלֵהֶּ אשֲׁרֶ אנָכֹיִ מצְוַךְָּ היַוּםֹ( ו)׃ובְּכלָ־נפַשְׁךְָ ובְּכלָ־מאְדֹךֶ

 ָ ְ( ז)׃עלַ־לבְבֶָך ֶיךָ ודְבִּרַתְָּ בּםָ בְּשׁבְִתךְָּ בְּבֵיתךֶָ ובְּלכֶתְךְָּ בדַרֶּךֶ ַּנתְםָּ לבְנָ ושְׁנִ

 ָ ָ (  ח)׃ובְּשׁכָבְְּךָ ובְּקומּךֶ ֶיך (ט)׃וקְּשׁרַתְםָּ לאְותֹ עלַ־ידָךֶָ והְיָוּ לטְטֹפָתֹ בֵּין עיֵנ
ָ ׃וכּתְבְַתםָּ עלַ־מזְוזּתֹ בֵּיתךֶָ ובִּשׁעְרָיֶך

GENESIS 1:1–5

ַיםִ ואְתֵ האָרָץֶ ( א) מָ ּ( ב)׃בְּראֵשׁיִת בּרָאָ אלֱהֹיִם אתֵ השַּׁ והְאָרָץֶ היָתְהָ תהֹוּ ובָהֹו

ָיםִ  ֵי המַּ ֵי תהְוםֹ ורְוחַּ אלֱהֹיִם מרְחַפֶתֶ עלַ־פּנְ ַיאֹּמרֶ אלֱהֹיִם יהְיִ( ג)׃וחְשֹׁךְֶ עלַ־פּנְ ו

ורֹ  יהְיִ־ ׃אורֹ  אֽ ַיבְַּדלֵּ אלֱהֹיִם בֵּין האָורֹ ובֵּין( ד)וַֽ ַירַּאְ אלֱהֹיִם אתֶ־האָורֹ כיִּ־טובֹ ו ו

 ְ ַיהְיִ־בקֶֹר יוםֹ( ה)׃החַשֹׁךֶ ַיהְיִ־ערֶבֶ ו ָילְהָ ו ְלחַשֹׁךְֶ קרָאָ ל ַיקְִּראָ אלֱהֹיִם  לאָורֹ יוםֹ ו ו

׃אחֶדָ

  MISHNAH AVOT 1:1–2



ַי( א) ַ, משׁהֶ קבִֵּל תוּרֹהָ מסִּיִנ ע ִיהושֹֻׁ ִים, ומּסְרָהָּ ל עַ לזִקְֵנ ִיהושֹֻׁ ִנבְִיאיִם, ו ִים ל ,וזּקְֵנ

ּנבְִיאיִם מסְרָוהָּ לאְנַשְׁיֵ כנְסֶתֶ הגַּדְולֹהָ ִים בּדַיִּן, הםֵ אמָרְוּ שׁלְשׁהָ דבְרָיִם. ו ּנ ,הוֱוּ מתְו

: ועַשֲוּׂ סיְגָ לתַוּרֹהָ, והְעַמֲיִדוּ תלַמְיִדיִם הרַבְֵּה

יְרָיֵ כנְסֶתֶ הגַּדְולֹהָ( ב) עלַ שׁלְשׁהָ דבְרָיִם, הואּ היָהָ אומֹרֵ. שׁמִעְוןֹ הצַדַּיִּק היָהָ משִּׁ

: עלַ התַוּרֹהָ ועְלַ העָבֲודֹהָ ועְלַ גּמְיִלותּ חסֲדָיִם, העָולֹםָ עומֹדֵ

Fill out the worksheets on the next three pages to get a feel for writing Hebrew in cursive. 



Next, try copying the same texts from block into cursive.

DEUTERONOMY 6:4-9

ד׃ ( ד) ינ  ה׳ ׀ אֶחָֽ ל ה׳ אֱלהֵֹ֖ ע יִשְרָאֵ֑ כָל־לְבָבְךָ֥( ה)שְמַ֖ יךָ בְּ ת ה׳ אֱלהֶֹ֑ הַבְתָּ֔ אֵ֖ וְאָ֣
ךָ׃  י מְצְַ ךָ ֛ הַי֖םום( ו) בְכָל־נַפְשְךָ֖  בְכָל־מְאֹדֶֽ ר אָנֹכִ ֧ שֶ ֨ ה א ֲ לֶּ ים הָאֵ֗ה בָרִ֣ וְהָיּ֞  הַדְּ

ךָ׃  רֶךְ( ז)עַל־לְבָבֶֽ ֔ ךָ֣ בַדֶּ ךָ֙  בְלֶכְתְּ בֵיתֶ֙ ךָ֤ בְּ שִבְתְּ ם בְּ ֑ ֖ בָּ רְתָּ יךָ וְדִבַּ ם לְבָנֶ֔ ֣ וְשִנַנְתָּ
ךָ׃  ךָ֖  בְק מֶֽ ין עֵינֶֽיךָ׃ ( ח)ֽ בְשָכְבְּ ֥ ת בֵּ ךָ וְהָי֥  לְטֹטָפֹ֖ ם לְא֖ות עַל־יָדֶ֑ ֥ (ט) קְשַרְתָּ

יךָ׃ ךָ  בִשְעָרֶֽ יתֶ֖ ת בֵּ ם עַל־מְז זֹ֥  כְתַבְתָּ ֛

GENESIS 1:1–5

מַיִם וְאֵת הָאָרֶץ׃ ( א) רָא אֱלהִֹים אֵת הַשָּ רֵאשִית בָּ וְהָאָרֶץ הָיְתָה תֹה ( ב)בְּ
יִם׃  נֵי הַמָּ נֵי תְהום וְר חַ אֱלהִֹים מְרַחֶפֶת עַל־פְּ וַיםאֹמֶר( ג)וָבֹה  וְחֹשֶךְ עַל־פְּ

יְהִי־אֽור׃  ל אֱלהִֹים( ד)אֱלהִֹים יְהִי אור וַֽ י־טוב וַיַםבְדֵּ וַיַםרְא אֱלהִֹים אֶת־הָאור כִּ
ין הָאור  בֵין הַחֹשֶךְ׃  וַיִםקְרָא אֱלהִֹים ׀ לָאור יום וְלַחֹשֶךְ קָרָא לָיְלָה( ה)בֵּ

וַיְהִי־עֶרֶב וַיְהִי־בֹקֶר יום אֶחָד׃

MISHNAH AVOT 1:1-2

ינַי( א) ל תּורָה מִסִּ , זְקֵנִים לִנְבִיאִים, וִיהושֻעַ לִזְקֵנִים,  מְסָרָהּ לִיהושֻעַ, משֶה קִבֵּ
דולָה הֱו  מְת נִים, הֵם אָמְר  שְלשָה דְבָרִים.  נְבִיאִים מְסָר הָ לְאַנְשֵי כְנֶסֶת הַגְּ

ין דִּ ה, בַּ מִיד  תַלְמִידִים הַרְבֵּ ש  סְיָג לַתּורָה, וְהַע ֲ : וַע ֲ
דולָה( ב) יָרֵי כְנֶסֶת הַגְּ יק הָיָה מִשְּ דִּ עַל שְלשָה, ה א הָיָה אומֵר. שִמְעון הַצַּ

סָדִים, דְבָרִים הָעולָם עומֵד מִיל ת ח ֲ בודָה וְעַל גְּ : עַל הַתּורָה וְעַל הָע ֲ



Finally, try reading these texts in Rashi Script. 

DEUTERONOMY 6:4-9

רָאֵל ה׳ אֱלֹהֵינוּ ה׳  אֶחָד׃ ( ד) מַע יִשְׂ כָל־לְבָבְךָ( ה)שְׁ וְאָהַבְתָּ אֵת ה׳ אֱלֹהֶיךָ בְּ
ךָ וּבְכָל־מְאֹדֶךָ׃  ךָ הַיּום(ו)וּבְכָל־נַפְשְׁ ר אָנֹכִי מְצַוְּ שֶׁ ה א ֲ בָרִים הָאֵלֶּ וְהָיוּ הַדְּ

רֶךְ( ז)עַל־לְבָבֶךָ׃  ךָ בַדֶּ בֵיתֶךָ וּבְלֶכְתְּ ךָ בְּ בְתְּ שִׁ ם בְּ רְתָּ בָּ ם לְבָנֶיךָ וְדִבַּ נְתָּ נַּ וְשִׁ
ךָ וּבְקוּמֶךָ׃  כְבְּ ם לְאות עַל־יָדֶךָ ( ח)וּבְשָׁ רְתָּ ין עֵינֶיךָ׃ וּקְשַׁ (ט)וְהָיוּ לְטֹטָפֹת בֵּ

עָרֶיךָ׃ יתֶךָ וּבִשְׁ ם עַל־מְזוּזֹת בֵּ וּכְתַבְתָּ

GENESIS 1:1–5 

מַיִם וְאֵת הָאָרֶץ׃ ( א) רָא אֱלֹהִים אֵת הַשָּׁ ית בָּ רֵאשִׁ וְהָאָרֶץ הָיְתָה תֹהוּ וָבֹהוּ( ב)בְּ
יִם׃  נֵי הַמָּ נֵי תְהום וְרוּחַ אֱלֹהִים מְרַחֶפֶת עַל־פְּ ךְ עַל־פְּ אמֶר אֱלֹהִים( ג)וְחֹשֶׁ וַיֹּ

יְהִי־אור׃  ַֽיְהִי אור  ין( ד)ו ל אֱלֹהִים בֵּ בְדֵּ י־טוב וַיַּ רְא אֱלֹהִים אֶת־הָאור כִּ וַיַּ
ךְ׃  ךְ קָרָא לָיְלָה וַיְהִי־עֶרֶב( ה)הָאור וּבֵין הַחֹשֶׁ קְרָא אֱלֹהִים  לָאור יום וְלַחֹשֶׁ ׀וַיִּ

וַיְהִי־בֹקֶר יום אֶחָד׃

MISHNAH AVOT 1:1–2

ינַי( א) ל תּורָה מִסִּ ה קִבֵּ עַ, משֶׁ עַ לִזְקֵנִים, וּמְסָרָהּ לִיהושֻׁ וּזְקֵנִים, וִיהושֻׁ
דולָה, לִנְבִיאִים י כְנֶסֶת הַגְּ ה דְבָרִים. וּנְבִיאִים מְסָרוּהָ לְאַנְשֵׁ לשָׁ ,הֵם אָמְרוּ שְׁ

ין דִּ ה, הֱווּ מְתוּנִים בַּ מִידוּ תַלְמִידִים הַרְבֵּ שׂוּ סְיָג לַתּורָה, וְהַע ֲ : וַע ֲ
דולָה( ב) יָרֵי כְנֶסֶת הַגְּ יק הָיָה מִשְּׁ דִּ מְעון הַצַּ ה, הוּא הָיָה אומֵר. שִׁ לשָׁ עַל שְׁ

סָדִים, דְבָרִים הָעולָם עומֵד מִילוּת ח ֲ בודָה וְעַל גְּ : עַל הַתּורָה וְעַל הָע ֲ


